





























PACKED with
PERFORMANCE

3HUIRUP D BRdAdtmance / Performance / Performance

SURGXFW SHUIRUPDQFH SHUIRUPDQFH

(UJRQRPLFV DQG 8QGHUIRRW &RPIRUW — with our innovative(shk@ RPLH HW FRQIRUW GH PDUFKH— grace a notre dossier mousse

backing for a more comfortable, luxurious feel. innovant, pour une sensation de confort et de luxe.

([FHOOHQW $FRXVWLF 3HUIRUPDQFH— provided by our cushior{ pEdHiBOH QWH SHUIRUPDQFH DFRXVWLTXH — grace a notre sous-couc
and high-performance Thrive ® PDWWHU VEUH HQDEOLQJ  \HD U vERUHU DIQIADMHWHU ¢ KDXWH SHUIRUPDQFH RuUDQW XQH J|
,PSDFW 6RXQG G% 6RXQG $CoutRbUEStOIcRAINg  } %UXLWV G LPSDFW G% $EVRUSEymid@ HWR X VW LT X H

a more productive and less stressful environment. environnement plus productif et réduit le stress.

6XSSRUWYV :HOO EHLQJ — designed with health, happiness and productigiff QW ULEXWLRQ DX ELHQ =W UH — conception en pensant santé, bonheur
productivité. Contient des références de design biophilique. Participe a la

in mind. Including Biophilic design references. Contributes to WELL Building
norme de construction WELL.

&HUWLVFDWLRQ

FR

/HLVWXQJVPHUNPDOH Rendimiento

(UJRQRPLH *HK XQG 6WHKNRPIRUW — mitdem innovativen Polstedr&keR P D \ FRQIRUW EDMR ORV SLHYV— con nuestra innovadora bas
GHU VHLQHQ 1XW]HUQ HLQ DQJHQHKPHV XQG KR FK Z alruohadilladia q3e bR @I thdl SehsBEa®dh We Eib K Wi Fiyor confort.
+HUYRUUDJHQGH (LJHQVFKDIWHQ ]XU 9HUEHVVHUX QB3 HIHAL BDN @ VRXVYBWAWW LFR H[FHOHQW H — proporcionado por nuestra b

DOPRKDGLOODGD \ QXHVWUD vEUD®@atted QuevbRndakii@GLPLHQ

— durch den Milliken-Polsterriicken und die Hochleistungsfasern von
G%» S$EVRUF

Thrive® PDWWHU GLH HLQH *HEUDXFKVJDUDQWLH YRQ JD-DKQ@WQHMUH , JDERKHGXLGR GH LPSDFWR
TULWWVFKDOOUHGXNWLRQ G%  5DNeRigeF KD O O D E V ROg@ribly&&crear ury entorno méas productivo y menos frenético.
“HUIXVEKH XQG /jUP WUDJHQ ]X HLQHU SURGXNWLYHUHQXBE £HRELNVNWBWUMMAMIIHED FRQ OD VDOXG OD IHC

Arbeitsumgebung bei. PHQWH ,QFOX\H UHIHUHQFLDV GH GLVH®R ELRITOLFR &R

), UGHUW GDV :RKOEHVQGH Q — bei der Entwicklung wurde auf Gesupdf®itiar de Construcciéon WELL.
‘RKOEHVQGHQ XQG HLQH YHUEHVVHUWH 3URGXNWLYLW!W JHDFKWHW ,Q $QOHKQXQJ DQ
GLH 3ULQ]JLSLHQ ELRSKLOHQ 'HVLJQV /HLVWHW HLQHQ %HLWUDJ ]XU :(// =HUWLV]LHUXQJ

fur Gebaude.



&XVKLRQ % Dbdsdie@mousse / Polsterrticken / Base almohadillada

PACKED with
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WelBAC® &RPIRUW 30XV
Standard cushion backing

Y(QKDQFHG DFRXVWLF SHUJIRUPDQFH } y2SWLPLHUWH 6FKDOODEYRUELHUXQJ }

y$YHOWH LPSDFW VRXQG UDWLQJ G% Y'XWFKVFKQLWWOLFKHY 7ZULWWVFKDOOYHUEHVVHUXQJVPD;
YSXVIMLFKQHWHU *HK XQG 6WHKNRPIRUW
Yy6WDQGP!IJLIJH *HVDPWGLFNH 1%U ]XV!W]OLFKHQ .RPIRUW

o e Y yien. FHUUDGD R GH ODV EDVHV GH VHOWUR OD LQQRYDGRUD D
-DKUH *HEUDXFKVJDUDQWLH v QQ

Yy([FHOOHQW XQGHUIRRW FRPIRUW
y6WDQGDWKLFNQHVY IRU DGGHG FRPIRUW
y,PSBYHG ZHDU SHUIRUPDQFH

y&ODVV

KHDY\ FRPO® HW H \HDU ZDUUDQW\ y6WBD]LHUZHUW H[WUHP .ODVVH

y$P«OURWLRQ GH OD SHUIRUPDQFH DFRXVWLTXH }YSHQGLPLHQWR DF¥%DWRFR BHMRU
y1LYHDX\AR GHV EUXLWV G LPSDFW b G % y&DOLVFDFLYQ PHGLD GHO UXLGR GH LPSDFWR GH G%

y(IFHOOHQW FRQIRUW ¢ OD PDUFKH
Yy<SDLVVHXU \GNORXGDMQ FRQIRUW RSWLPDO

Y(IFHOHQWH FRQIRUW EDMR ORV SLHV
y*IRVRU HVWEQGDU SDUD XQ PD\RU FRQIRUW

YyOHLOOGHEHUIRUPDQFH ¢ O XVXUH YyOHMRHQWBLPLHQWR IUHQWH DO GHVJDVWH

y&ODVVH

XVDJHFERPPHWUDVF LQWHQVH b bDQV G8VFOERBMOM® LQWHQVR FODVH

D3RV GH JDUDQW D

G %

EN FR

Milliken carpet tiles and planks include our WellBAC ® FXVKLRQ EDFNLQ@s dalles et lames de moquette Milliken sont équipées en standard
DV VWDQGDUG $YDLODEOH LQ WZR JUDGHV WKH\ G Hduh ¥dddiernodBWHIBAC RT LQUFRSRVEHY GDQV GHX[ «SDLVVHXUV
OHDGLQJ SHUIRUPDQFH EHQHVWV HOOHV SU«VHQWHQW OHV PHLOOHXUV DWRXWV GH SHUIRL

4XLHWHU wRRUYV — High noise levels often cause disruption and stress thatcatHV VROV SOXV VLOHQFLHX[— Des niveaux sonores élevés provoquent souvel
have a negative impact on health and well-being. Milliken’s WellBAC ® cushion des perturbations et du stress qui peuvent nuire a la santé et au bien-étre.

EDFNLQJ RuHUV HQKDQFHG DFRXVWLF SHUIRUPDQFH Vi KddsAtoDcEAARIBEA® IGPHS DEVORLQE @ REUHQW)H PHLOOHXUH SHUI
sound. Noise can be reduced by as much as 66% compared to a hard surface acoustique, absorbant les bruits d'impact et les sons ambiants. La réduction

wWRRU DQG FRPSDUHG WR KDUGEDFN FDUSHW GX EUXLW SHXW DWWHLQGUH SDU UDSSRUW ¢ XQ VRO !

/RQJHU ODVWLQJ SHUIRUPDQF H— Engineered with open-cell polyurgiiafgnoduette a dossier dur (sans sous-couche).
Milliken’s WelBAC FXVKLRQ EDFNLQJ SURWHFWYV FDUSHW vESQH/ SHRPRERDRUFHHVE KR Q E O H — Grace a sa conception en polyuréthane a

more than any other carpet backing type. By mitigating wear and tear, WellBAC © cellules ouvertes, le dossier mousse WelBAC® GH OLOOLNHQ SURW?2JH OHV
extends the lifespan of Milliken carpet products, reducing their life cycle impact VEUHV GH OD PRTXHWWH FRQWUH OD FRPSUHVVLRQ GH PD
and even allows for 2nd life. toute autre sous-couche. En atténuant l'usure, le dossier WellBAC ® prolonge
(IFHSWLRQDO FRP IR U\fevideekBadient underfoot support that can la durée de vie des dalles de moquette Milliken, réduisant leur impact sur

make any space feel more comfortable and welcoming. Studies show that it can le cycle de vie et favorisant méme le réemploi de la moquette.

also reduce muscle strain by as much as 24% compared with hardback carpet tiles 8Q FRQIRUW H[FHSWLRQ QH O — EedsssanVitRAcht confort
making standing and sit-to-stand workplaces much more comfortable. a la marche, et rend les espaces plus accueillants. Des études montrent qu'il
peut aussi réduire la tension musculaire de 24 % par rapport a des dalles de
mogquette a dossier dur, ce qui rend plus confortables les positions de travail
debout et assis-debout.

Healthier installation — The optional addition of Milliken’s TractionBack ©
friction coating to the cushion backing enables glue-free installation. Minimising
waste and potentially harmful VOCs, glue-free installation also facilitates potential
UHFRQVIJXUDWLRQ DQG UH XVH RI OLOOLNHQ FDUSHW UnelLitdlMdtidn QI saideD-QLaMut optionnel a la sous-couche du revétement

- N A ) N
7THFKQLFDOO\ VXSHULRU— Unlike closed cell cushion carpet, or felt bacmg'éf,en .a frottemer'n eleve TractionBack permet une pqse\sans c.ol.le.
Milliken's innovative open cell cushion provides the optimum combination of En reduisant les déchets et les COV potentiellement nocifs & un minimum, la pose

GXUDELOLW\ DQG FXVKLRQLQJ 0DQXIDFWXUHG IURP VP@YrTRGPE dRBLYLLWWKDGRHPHQW XQH UHFRQVIXUDWLRC
itis re-usable and fully recyclable. dalles et lames de moquette Milliken.

Une supériorité technique $ OD GLUu«UHQFH GHV GRVVLHUV PRXVVH
fermées ou des sous-couche en feutrine, le dossier innovant a cellules ouvertes

GH OLOOLNHQ RuUH OH PHLOOHXU FRPSURPLV GH GXUDELC(
SDUWLU GH GH SRO\XU«WKDQH UHF\FO« LO HVW U«XW|

DE ES

7HSSLFKWLHVHQ XQG SODQNHQ YRQ OLOOLNHQ HQWK/MWWIRYNWDQGIMDEPMYLGH PRTXHWD GH OLOOLNHQ LQFOX\I
unseren WellBac ® 3ROVWHUU%FNHQ 6LH VLQG LQ [ZHL *% WakhuhaoklataQVelBAC! CWFGRIFFRK EDVH HVWEQGDU 'LVSRQLEOH HQ G
XQG ELHWHQ GDGXUFK 1%KUHQG LQ GHU %UDQFKH HHQWEEBVWH YRSRNKORQD XQD DPSOLD YDULHGDG GH EHQ
OHLVWXQJVEH]RJHQHU 9RUWHLOH O GHUHV HQ OD LQGXVWULD

5XKLIJHUH % GHQ (LQ KRKHV /JUPQLYHDX I1¥%KUW K| X\&8lie]os roas siléhdidsoX-Q & menudo los altos niveles de ruido causan trastorno
%BHHLQWU!FKWLIXQJHQ GLH VLFK QHJDWLY DXI| GLH *HuteéQI6¢ubl pWdetener (B Drgactt KeQdfivd sabe @alud y el bienestar.

auswirken kénnen. Der WellBAC® Polsterriicken von Milliken verfiigt Gber eine La base almohadillada de Milliken, WellBAC®, ofrece un mejor rendimiento

optimierte Akustikleistung, durch die Umgebungsgerausche und Trittschall acustico que absorbe el ruido de impacto y el sonido ambiental. Se puede reducir
JHG|PSIW ZHUGHQ 'LH *HU|XVFKNXOLVVH NDQQ LP 9HHOOWHRGKGR KDVWEB, BEXQ@P EERPSDUDGR FRQ ORV VXHORYV
1X XQG LP 9HUJOHLFK ]X 7THSSLFK PLW +DUWU %F N H@mydado conhoduétad Ebhlbase Al G H Q

/IDQJOHELJHUH /HLVWXQJVI|KLINHLW 'XUFK GLH 9H U RéndiHiénts ¥@sdduradetdd-Hr@bachdaHtan poliuretano de celda abierta,
3RO\XUHWKDQV VFK ¥\WJjlkter@itkeh voh®Dike$ die Teppichfasern la base almohadillada WelBAC® GH OLOOLNHQ SURWHJH ODV VEUDV GF
starker vor Druckstellen als jeder andere Teppichriicken. Durch die la compresién méas que cualquier otro tipo de base de moqueta. Mitigando el
VerschleiBminderung verlangert WelBAC® GLH 1XW]XQJVGDXHU GHU desgaste, WelBAC extiende la vida Util de los productos de moqueta de Milliken,
7THSSLFKSURGXNWH YRQ OLOOLNHQ ZRGXUFK GLH 8P zZdd@AhEd eDidadtaaE $iidicle teQidhte \EWRMpErQitiendo que tengan una
BURGXNWOHEHQV]\NOXV KLQZHJ YHUEHVVHUW ZLUG »yGndaRidDU HLQH :LHGHUYHUZHQGXQJ

méglich ist. &RQIRUW H[FHSFLRQ b@opeidieliBAG excelente apoyo bajo los pies
+HUDXVUDJHQGHU .RPIRYWUPRNelIBAGFKW HLQHQ D XV JH] glie hi&c diig\cHaRuierd éspacio sea mas cdmodo y acogedor. Algunos estudios
und Stehkomfort, der jedem Raum ein angenehmes und einladendes Ambiente han demostrado que también puede reducir la distensiéon muscular hasta en un

YHUOHLKW 6WXGLHQ NRQQWHQ QDFKZHLVHQ GDVV R4% kcem@arhda@iHasAdéelas dehnB@IEtE Eon hase/dii@, finwiendo que los
+DUWU%FNHQ DXFK GLH OXVNHOEHODVWXQJ XP ELV ]50XJMJHOKXEHWHDEDQRR WHBXWRKGH SLH FRPR WH[LEOHV S
ODVVHQ VLFK 6WHK XQG 6LW] 6WHK SUEHLWVSO!W]H nfidhé hgs\sbmbdek. NRPIRUWDEOHU JHVWDOWHQ

*HV¥%QGHUH 9HUOHJXQJ -H QDFK :XQVFK NDQQ GHU 3RM®VMWHUNDBTDHQu @ PEK RIDW D — la adicién opciofaledle TractionBack

TractionBack® GHU UHLEXQJVDNWLYHQ %HVFKLFKWXQJ Y RQHOHOON INFHMH QWRVE D EV WD M)HRKBEIBQOOLNHQ TXH VH D3DG
Verlegung, ausgestattet werden. Sie sorgt dafiir, dass weniger Abfalle entstehen SHUPLWH XQD LQVWDODFLpuQ VLQ DGKHVLYRV OLQLPL]IDQC
XQG SRWHQ]JLHOO JHVXQGKHLWVVFK|GOLFKH 92& $XVSROWYKOQDERHHUH IGDGHQRY OD LQVWDODFLUQ VLQ DGKH)?
ZHUGHQ $XFK HUOHLFKWHUW GLHVH NOHEVWRUuUlIUHLHGHDUBOWSBERURHLQB 8MXWMODLOMFLQQ XCGODYV ORVHWDV \ OD

‘LHGHUYHUZHQGXQJ GHU 7HSSLFKWLHVHQ XQG SOD Q‘f‘\éghfgamente superior — A diferencia de la moqueta almohadillada de celda

7THFKQLVFK NODU %EHUOHJHQ LP *HJHQVDW] ]X 7H S Milikén praparcidirb\iRacOnrbiattdiQdd-tiOrablliddd i amortiguacion. Fabricada

3RO\ XUHWKDQ RGHU )LOJU¥%:FNHQ ELHWHW GHU LQQRFRYISRDRXHRWIXR IHBROYVWIRID2FNHQH BRHGH UHXWLOL
OLOOLNHQ GLH RSWLPDOH .RPELQDWLRQ DXV 6WUDSD]JLHUI]KLINHLW XQG 3ROVWHUXQJ

OLW VHLQHU +HUVWHOOXQJ DXV UHF\FHOWHP 3RO\XUHWKDQ LVW HU ZLHGHUYHUZHQGEDU

und komplett recycelbar.
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EN FR D

Climate Impact Impact sur le climat %HLWUDJ | XP .OLPDVFKXW] Impacto climatico

2XU FOLPDWH LV FKDQJLQJ OLOOLNHQ WDNHV D KRO L\RMLUHDSGIURDF K KBEQEK UH@®XOAMWHQ DGRSWH XQH DSSURFKH KROLWWVHXH. OXPDY YWHW!QGHUW VLFK OLOOLNHQ YHUIROJW HUQHQURD ROKRDWHOLWFE WX IULHQGR FDPELRV OLOOLNHQ DG
RXU SURGXFWV HPERGLHG FDUERQ ZLWKRXW FRPSURPUVEXWBH YPOLMWIERGPHAMULQVATXH GH QRV SURGXLWYV VDQV FERYDRAHGMWIBHQ JHEXQGHQHQ .RKOHQVWRU LQ XQVHKWROQVAIWRFRXNMWMHQHBXEOH HO FDUERQR LQFRUSRUDGR GH Q
FRQWLQXH RQ RXU FDUERQ UHGXFWLRQUWRRXDQHAH WKHD0 B$EOLW« 'DQV FHWWH RSWLTXH GH U«GXFWLRQ GHV «PLVVLRQRPGHRMWERQEHL GHU 4XDOLW!W UHGX]LHUW :!KUH@GHFWDZHDWHKUFDQLGHDWG OLHQWUDV VHIXLPRV WUDEDMDQ
Ru VHWV WKH IXOO FUDGOH WR JDWH FDUERQ IRRWSWHRWURJUDPPH 0S3$&PHW GH FRPSHQVHU O HQVHPEOH GH O HPSUHHBMXHLHUXQJ GHV .RKOHQVWRUDXVVWR{HV DUEHLWH @ ONRESHOD/AB 0 FSRAZHQRIDWOD KXHOOD FRPSOHWD GH FDUE
M/PACT™ &DUERQ 2uVHW )ORRUV FUDGOH WR JDWH FDUBRE R&w SHILGW VRXREYHWO XVLQH dem M/PACT ™ 3URJUDPP GHQ JHVDRWPE@@2XFN &UDGOH VBRIRBWHWRV GXUDQWH VX FLFOR GH YLGD GHVGH HO PRPH

S

(PERGLHG &DUERQ—4.67kg-48mkyCB' FDOFXODWLRQ $ M/PACT ™Revétements de sols neutres en carbone Empreinte carbone M/PACT ™ CO,-neutrale Bodenbelége, CO, %LODQ] &UDGOH WR spwH HOPRPHQWR HQ TXH VH SRQHQ D OD YHQWD GH OD FXQD
6FLHOFH EDVHG 1HW =HUR 7DUJHWV A by UN -back dFSuDGOBH éNR JDWH FRPSHQV«H & 2,-Ausgleich Suelos neutros en carbono M/PACT ™, andlisis del ciclo de vida de la cuna a la
= — approved by U.N.-backed Science Base
' SXHUWD FR X GH FRPSHQVDFL GHO FDUERQR LQFI
Targets initiative (SBTI), a collective of international organisations dedicated to &DUERQH LQWULQVATXH—4,67/gmi8RQOF X0 (3 $ $ *HEXQGHQHU XQGHQHU .RKOHQVWRU—eh67+g-4,82kg CO Q XQ Q e Q Q
helping companies set emission reduction targets consistent with climate science 2EMHFWLIV GH ]J«UR «PLVVLRQ QHWWH IRQG«V VXU GHV GRQQ«HV \I]ﬂPI-;b\(l\?Lv%ﬁHvFKQXQ‘] $ 39 &DUERQR LQFRUSRUDGR—4,67 kg, 82 kg de CO
and the Paris Agreement. approuvés par l'initiative des Nations Unies des objectifs fondés sur la science LVVHQVFKDIWOLFK IXQ GLHUWH gehéhimgtddrehRlievorl d2 i FEOFXOR $ $ HQ GHFODUDFLUQ DPELHQWDO GH SURGXFV
ODQXIDFWXUH PDQXIDFWXUHG LQ ORFDWLRQ FHUWL(ﬁﬁ'&),WQOII@@tiéd’organismesintemationauxquiseconsacreaaiderles 9HUHLQWHQ 1DWLRQHQ XQWHUVW3¥%W]WH ,QLWLDWLY R BRHWQLFHR % B RQPGE DIVWHI AMWHQ VB WFID G-HHip®ieddsR@ HYV FHUR QH
.62 .62 .62 XVLQJ UHQHZDEOH HOHFWULFHRWUHSULVHYV ¢ G«vQLU GHV FLEOHV GH U«GXFWLRQ GHV «PLVVLRW\HEQ GDRULFAHPAHQXFKOXVV LQWHUQDWLRQDOHU 2U JD@RUAMDMLR@H@H @EM I8 % WHRNQ AR RHRDE/HL&LHQMVFD 6%7L H
i GHUQL3UHV GRQQ«HV VXU OD VFLHQFH GX FOLPDW HW ¢ O $FFRUBHGHHBDWOKMIXQJ YRQ =LHOHQ XU 5HGX]LHUXQJ GHU $RIUV® DRIUBQ XD WRIONWFMWIWRIGH RUJDQL]DFLRQHV LQWHUQ
EcoVadis Gold 6XVWDLQDELOLWA UDWLQJ )DEULFDWLRQ SURGXFWLRQ GDQV GHV VLWHV FHUWLv«V 62 die mit den Erkenntnissen der Wissenschaft und dem Pariser Abkommen im las empresas a establecer objetivos de reduccion de las emisiones consistentes
62 62 62 HQ XWLOLVDQW GHV «QHUJLHV UHQRXYHFdrBIEr@ﬁp\Pen' con la ciencia climatica y el Acuerdo de Paris.
Materlal Health (FR9DGLV *ROG 2U LQGLFH GH GXUDELOLW« +HUVWHOOXQJ SURGXNWLRQVVWDQGRUW JHUWLV]LH\DE QOF-PKLER IDEULEPBED HQ XQD XELFDFLUQ FRQ FHUWL\
.62 62 +HUVWHOOXQJ XQWHU (LQVDW] HUQHXWBREDUHIB2ZQHUJLBD XVDQGR HOHFWULFLGDG UHQRYDE
‘H VXSSRUW WKH DGYDQFHPHQW RI D FLUFXODU HFRQRP\ XVLQJ OHVV QHZ EcoVadis Gold IDFKKDOWLIJNHLWVEHZHUWXQJ Sello EcoVadisdeoro FDOLVFDFLuUQ GH VRVWHQLELOLGDG REWHC
uUubz PDWHULDOV FUHDWLQJ OHVV ZDVWH DQG IRFXV D J F
P OWHULDOV L0 RXU SURGREWAY PSDEW GHYV POW«ULDX[ VXU OD VDQW«
7R HQVXUH ODWHULDO +HDOWK DQG FLUFXODULW\ Z LNgug SRUsnonPlssmvancses vers aneggonomie circulaire, en utilisant Material-Gesundheit ODWHULDOHY SDUD FUHDU &GLVF
UHF\FOLQJ ZH DLP WR HOLPLQDWH KDUPIXO FKHP LFD®Igs deyngieresHpremiafgk evgéantnong ¢pvdgghets et en veillant B
YROXQWDU\ VWDQGDUGV 2XU SURGXFWV KDYH W UID @)X EHUQIMD R U QD PHING GHORD W «ULD X[ UHF\FO«V GDQV QRV SURGXEWHQWHUVWHWIHQ GLH )’UGHUXQGJ HLQHU -UHLV$°DX$5R“’WW© BREGPHZEH XQD HFRQRP D FLUFXODU XWLOL
ZHQLJHU HXH SRKVWRuH YHUZH H ZHQLJHU $EID H AR
WR SSP 3RXU JDUDQWLU OH IDLEOH LPSDFW VXU OD VDQW« GHV PDW«ULD)é[DSW qq\lgbl]JFé\%laEhWﬁ QGHQ Q OL HOIHYAHQ FXRYQGR PHQRU FDQWLGDG GH UHVLGXF
uDX H Q GHQ $QWHLO UHF\FHOWHU ppxivMPRISWY 8 bOrD bQv KQNVE WEHRPDWHULDO UHFLFODGR HQ Q
5HF\FOHG &RQWHQW HW HQ UHFRXUDQW ¢ XQ UHF\FODJH GH vQ GH YLH RSWLPDO QRX Q 1X HUK.KHQ
- 70% by total weight «OLPLQHU WRXV OHV SURGXLWYV FKLPLTXHV GDQJHUHX[ FRQIRUP«PHQW DX][ ’ 3DUD JDUDQWL]DU OD VDOXG GH ORV PDWHULDOHV \ OD FI
y)DFH WE U7 K UWlmater 90% recycled Nylon QRUPHV IDFXOWDWLYHV OHV SOXV VWULFWHV /H FRQWHQX GH QR SURcIQAWNUHP® §HVXQGKHLW XQG .UHLVODXIZLUW\BKPIKe RX Db &GO el WH & XQs % WLO WUDWDPRY GH HOLPL
Yy%DFNLQJ HF\BOHG RSHQ FHOO SRO\XUHWKDQH FXVKLRQNEJ[DlQ\yL@JUHQW MXVTX ¢ SSP HLQ EHVWP JOLFKHV 5HF\FOLQJ DP (QGH GHV /HEHQVDNQQ(WR]\X @HJE),F]K)H#EGRQFRQ ORV PEV DOWRV HVWEQGDUHYV

VLQG ZLU EHVWUHEW VFK{GOLFKH &KHPLNDOLHQ LQ HEHUH LY @ RRPKRASRIQHGWRY GH QXHVWURV SURGXFWRYV |

K,FKVWHQ IUHLZLOOLJHQ 6WDQGDUGYV ]X HOLPLQLHUI&%te[%é%YeI&IiHa 03URGXNWH ZHLVHQ

Cradle to Cradle Silver &RQWHQX UHF\FO«
- 70% du poids total

HFODUH SHG JLVW TUHH - Fibre de face — Nylon Thrive® matter composé a 90% de nylon recyclé HLQH LIJH 7UDQVSDUHQ] GHU ODWHULDOLHQ ELV ])-( YO%goeres%%étal
,QGRRU $LU 4XDOLW\ &HUWLVHG IRU ,$4 &5, *UHHQ /D»bi& -3 Bo¥s¥er mbBsbe de polyur éthane a alvéoles ouverts 5HF\FOLQJDQWHLO - Fibra de la cara superior — Nylon Thrive ® matter 90% reciclado
7UDFWLRQ%DFOXH IUHH LOVWDOODWLRQ VIVWHP IRU LPSURTN® «h poc - 70% des Gesamtgewich_tes - Base — base almohadillada de poliur etano de celda abierta con un
ease of reuse available on request. &2UDGOH WR FUDGOH 6LOYHU S$SUJHQW - Oberkonstruktion — Thrive ® matter Nylon aus 90% recycelter Faser GH FRQWHFLER DGR

) ) y5%FNHQNRQVWUXNFLREHQOWHWRUHQ]HOOLJHU 3RO\XU&I-LIV¥JI§\PL%\¢EE%X8H SODWD &UDGOH WR &UDGOH
1,7 /LTHRLUFXODULW\ 3U-Rakibgeetirihble steps to advance "«FODU« VDQV SURGXLW vJXUDQW VXU OD OLVWH URXJH im Polsterriicke
if.ﬁgiufr:dﬁncsgz :Eg cr):lﬂ?ea:;);gr:zte ehange bylocking &t Reduce. Qualité de I'air intérieur &HUWLv« SRXU OD 4%, &5, *UHHQ /DEHO 30XV  tfadle to Cradle Silver Pf‘ﬁicg)SDSl'JnHmage:zeslE‘i’/‘j\?efﬁn:'e:a'a lista roja

7TUDFWLRQ%»DWWWaPH GH SRVH VDQV DGK«VLI TXL DP«OLRUH OD 4'$FidW URFHE WMH/ W IUHH

la réutilisation du produit (disponible sur demande) Calidad del aire en espacios interiores &RQWDPRV FRQ FHUWLVFDGRYV
P P h ,QQHQUDXP /XIWTXBDOUWLEWI LHUW 1%U ,$4 &5, *U%QHYV ddhitd d3IQie\én edpfhdios interiores. CRI Green Label Plus / GUT.
3URJUDPPH GH FLUFXO DU+ #ikerdrend dék Ekaipes pratiques " . X . i . X
7UDFWLR Q %Dlddlerloses Verlegesystem fur verbesserte Innenraum- v — 5
SRXU DYDQFHU YHUV XQH «FRQRPLH FLUFXODLUH HW DWW«QXHU QHV HuHV elnfgf:?l(e\'/:\/}(et?eg/é]r\w&%'uggvgermodukte ;EET_VGV;ZQGA)HDOF,;LUH isrem:\‘jes"s:fgocSinawfﬁofgﬂz”ca\miorD ..
FOLPDWLTXH HQ HQYLVDJHDQW OHV RSWLRQV GH vQ GH YLH TXH }éﬁ;élwaé%%rhgmc‘&])xFWLRQ (d ible bai ficién) Q Q Q
. isponible bajo peticion).

la réutilisation et le recyclage.
17 ILTHUHLVODXIZLUWVFKDIWVSURJUDPP (LQ 3URJBRRRUBVPD.ERHUXYRXODULGWEPIDU PHELGDV YLDEOHYV SDUL
GHU .UHLVODXIZLUWVFKDIW XQG ]XU %HN|PSIXQJ GHVH®IOARPEPROGRP WO GXUEK DNRRNPHWHIDU HO FDPELR FOLPEW
0DiQDKPHQ LQ GHQ %HUHLFKHQ 5HGX]LHUXQJ :LHGHWHHUKBBREKIQRXQBEXWLOL]DFLUQ \ UHFLFODMH DO vQDO GH
Wiederverwertung am Lebensende.
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